
واگـذاری پسـاب، تعـداد سـال ها و نحـوه واگـذاری پسـاب 
)تخصیـص مـورد نیاز(متناسـب بـا فعالیـت اجرایـی و تـوان 
مالـی میـزان و مدت درخواسـت تخصیص پسـاب می باشـد.

شـرایط  واجـد  حقوقـی  و  حقیقـی  متقاضیـان  کلیـه   لـذا 

می تواننـد پـس از انتشـار آگهـی روزنامـه بـه جهـت کسـب 
اطلاعـات بیشـتر به صـورت حضوري به نشـاني: بجنـورد بلوار 
دولـت، دولـت 10، نبش کوچه ورزش ، شـرکت آب و فاضلاب 
خراسـان شـمالی، معاونت  برنامه ریزی و توسعه سرمایه گذاری 
و یـا بـا تلفن هـای )پیـش کـد 058 (: 5-32245913  یـا  
17-32241316 -  تمـاس حاصـل فرماینـد.لازم بـه ذکـر 
مسـتندات  و  درخواسـت  کـه  متقاضیانـی  کلیـه  از  اسـت 
مربوطـه را ارائـه نماینـد، برای پیشـنهاد قیمت کتبـاً دعوت 
بـه عمـل خواهد آمـد. ضمناً هزینه انتشـار آگهـی روزنامه به 

عهـده برنـده می باشـد.

تجدید آگهی فراخوان عمومی
 شناسایی متقاضیان استفاده از پساب تصفیه خانه 

فاضلاب شهرهای استان خراسان شمالی

روابط عمومی و آموزش همگانی شرکت آب و فاضلاب استان خراسان شمالی

میزان پساب تولیدی )متر مکعب(نام شهرردیف

7/500/000بجنورد1
500/000شیروان2
3/400/000اسفراین3
1/000/000آشخانه4

در سال مهار تورم، رشد تولید شرکت آب و فاضلاب استان خراسان شمالی در نظر دارد بر اساس تکلیف بند ب 
ماده 37 برنامه ششم توسعه دولت و بند»ث«تبصره 8 قانون بودجه سال 1401 و بند»ع«تبصره 8 قانون بودجه سال 
1402 کل کشور؛ نسبت به شناسایی متقاضیان استفاده از پساب تصفیه خانه فاضلاب شهرهای بجنورد،شیروان و اسفراین 
و آشخانه برای دوره زمانی مشخص )با رعایت تمامی استانداردهای مورد نیاز استفاده پساب در کشاورزی(با تاسیسات 
 موجود و یا طرح های توسعه آتی در قالب انواع قراردادهای مشارکتی با اشخاص حقیقی،بخش خصوصی و صنایع با حجم و 
ظرفیت های موجود مطابق جدول و شرایط ذیل را بر اساس قوانین و مقررات و آیین نامه های اجرایی مربوطه اقدام نماید:

وزارت نیرو
شرکت آب و فاضلاب استان خراسان شمالی

) سهامی خاص(

آگهی مناقصه عمومی یک مرحله ای 
شماره 1402/15 

دستگاه مناقصه گزار: شرکت زغال سنگ پروده طبس 
نشانی دستگاه مناقصه گزار: استان خراسان جنوبی، شهرستان طبس، بلوار شهید سلیمانی

موضوع مناقصه: انجام عملیات بارگیری و حمل باطله زغال سنگ در محل نوار 410 به میزان 1،800،000 تن
محل اجرای موضوع مناقصه: منطقه معدنی پروده واقع در 75 کیلومتری جنوب غربی شهرستان طبس

مبلغ تضمين شرکت در مناقصه: پنج میلیارد ریال )پانصد میلیون تومان(
آخرین مهلت خرید اسناد: پایان وقت اداری روز سه شنبه به تاریخ 1402/06/14

آخرین مهلت تحویل پاکات: حداکثر تا ساعت 8 صبح روز دوشنبه تاریخ 1402/06/20
تاریخ بازگشایی پاکات: روز دوشنبه تاریخ 1402/06/20 رأس ساعت 9 صبح 

محل تحویل پاکات: استان خراسان جنوبی، شهرستان طبس، بلوار شهید سپهبد سلیمانی، شرکت زغال سنگ پروده طبس  
دبیرخانه محرمانه.

هزینه چاپ آگهی بر عهده برنده مناقصه می باشد.
متقاضیان واجد شرایط می توانند با واریز مبلغ یک میلیون ریال به شماره حساب 118800197803 نزد بانک سپه مرکزی طبس 

نسبت به خرید اسناد مناقصه از طریق ایمیل اقدام نمایند.
جهت کسب اطلاعات بیشتر می توانید با شماره 5-32824551-056 )داخلی 3653 و 3725( تماس حاصل فرمایید.

ادب و هنر  پنج شنبه   9  شهریور ۱۴۰۲.  شماره 621298
14 صفر  ۱۴۴۵.   31 آگوست  ۲۰۲۳

به  »بــار، هرچه سنگین‌تر باشد، زندگی ما 
زمین نزدیک‌تر، واقعی‌تر و حقیقی‌تر است. 
در عوض، فقدان کامل بار، موجب می‌شود 
که انسان از هوا سبک‌تر شود به پرواز درآید، 
از زمین و انسان زمینی دور شود، به‌صورت 
یک موجود نیمه واقعی درآید و حرکاتش، هم 
آزاد و هم بی‌معنا شود.« این سطرها بخشی 
از رمان مشهور میلان کوندرا، نویسنده اهل 
جــمــهــوری چــک اســـت. نــویــســنــده‌ای کــه به 
دلیل تفکرات سیاسی‌اش از سال ۱۹۷۵ به 
فرانسه تبعید شد و سال ۱۹۸۱ به تابعیت 
آن کشور درآمــد. کوندرا خود را نویسنده‌ای 
فرانسوی می‌دانست  و کتاب‌های زیادی به 
زبان فرانسه نوشت. شاهکار او یعنی کتاب 
»سبکی تحمل‌ناپذیر هستی« در زبان فارسی 

با نام »بار هستی« ترجمه‌شده است.

▪ دور از وطن در اتاق زیرشیروانی	
کوندرا در رمان »سبکی تحمل‌ناپذیر هستی« 
با در هم تنیدن مضامین عشق، تبعید، سیاست 
و روایــت‌هــای شخصی، تحسین منتقدان را 
برانگیخت. سال 1989 وقتی او در تبعید بود، 
انقلاب مخملی در کشور چک، کمونیست‌ها را 
از قدرت بیرون راند. هم‌زمان با این اتفاق، میلان 
کوندرا در آپارتمان زیرشیروانی خود در ساحل 
جنوبی رودخانه سن در پاریس، دور از کشورش 
زندگی تازه‌ای برای خودش دست‌وپا کرده بود. 
او که در تمامی این سال‌ها در فرانسه زندگی 
می‌کرد، پس از سقوط پرده آهنین )بخش‌بندی 
مرزی اروپا پس از جنگ جهانی دوم( به‌صورت 
ناشناس به جمهوری چک بازگشت. اگرچه 
پس از بازگشت کوندرا تعدادی از آثار او به زبان 
مردم کشورش برگردانده شد، ولی آخرین آثار 
این نویسنده که به زبان فرانسه نوشته‌شده بود 

هیچ‌گاه به زبان مردم چک ترجمه نشد.

▪ گوشه‌نشینی و فرار از فناوری	
کوندرا به‌شدت از فناوری جدید دوری می‌کرد. 

به همین دلیل همسرش، »ورا« همواره برای 
این نویسنده گوشه‌نشین همراهی ضروری، 
مترجم، مسئول برنامه‌ریزی امور اجتماعی و 
درنهایت سپرمحکمی در برابر دنیای بیرون 

بود.

▪ داستانی با ترکیب موسیقایی کلمات	
رمان سبکی تحمل‌ناپذیر هستی اولین بار، 
1984 در پاریس و نیویورک منتشر  ســال 
شد. این اثر داستانی، رمانی غنی، پیچیده، 
عاشقانه و دارای ویــژگــی‌هــای یــک رساله 

سیاسی،  عمیق  تفسیرهای  متافیزیکی، 
مطالعات روان‌شناختی و درســی اســت. از 
دیگر ویژگی‌های منحصربه‌فرد کتاب، پیوند 
آن با موسیقی اســت به‌طوری‌که ایــن کتاب 
درواقع، ترکیبی موسیقایی در کلمات، کاوشی 
زیباشناختی و مراقبه در وجود انسان است. 
کوندرا به‌عنوان نویسنده چکسلواکی خارج از 
کشورش، از تجربه دست‌اول خود از بهار پراگ 
1968 و متعاقب آن اشغال کشورش توسط 
شــوروی استفاده کرد تا پس‌زمینه داستان 
4 نفر را فراهم کند که زندگی آن‌هــا به‌طور 
جدانشدنی درهم‌پیچیده است. ازآن‌جا‌که این 
رمان بسیار پیچیده است، مضامین بسیاری 
وجــود دارد که در سراسر رمــان درهم‌تنیده 
شده‌اند. همان‌طور که موضوعی در یک ترکیب 
موسیقی معرفی می‌شود تا بعدها در یک آوای 
متفاوت دوبــاره ظاهر شود. درواقــع چندین 
منتقد وجود دارند که تمام تحلیل خود را روی 
روشــی که کوندرا از ساختار موسیقی برای 
چیدمان رمانش استفاده می‌کند، متمرکز 
کرده‌اند. رمان سبکی  ‌تحمل ناپذیر هستی 
درباره ابهامات و پارادوکس‌های وجود انسان 
است، زیرا هر فرد بین بی‌وزنی و وزن سرگردان 
است. سرگردانی این‌چنینی در فضا این باور را 
به مخاطب منتقل می‌کند که همه چیز دارای 

بازگشتی ابدی است.
منابع: ایندیپندنت و نیویورکر

وقتی از نقالی سخنی به میان می‌آید، بیشتر 
ما در ذهنمان یک پرده قدیمی را با نقش‌های 
رنگ و رو رفته تصور می‌کنیم که پیرمرد نقال، 
رو به روی آن ایستاده و با صدای خسته‌اش، 
داســتــان‌هــای شاهنامه را روایـــت می‌کند. 
شاید این سوال برای شما هم پیش‌آمده باشد 
ــدرن، بازی‌های  که در عصر فنّاوری‌های م
رایــانــه ای چندبعدی و از همه مهم‌تر ورود 
هوش مصنوعی، آیا این هنر برای آیندگان به 
یادگار خواهد ماند؟ چند سالی می‌شود که 
محمد جهانپا، بازیگر، نویسنده و کارگردان 
شناخته‌شده تئاتر با تمرکز بر لزوم به‌روزرسانی 
هنر نقالی، آن را در قالبی متفاوت به مخاطبان 
ــا او، امکان  ارائـــه مــی‌کــنــد. در گــفــت‌وگــو ب
جهانی‌سازی هنر نقالی و ماندگاری آن در 

عصر فناوری‌های مدرن  را بررسی کرده ایم.

▪  نقالی در گذر تاریخ	
جهانپا  ضمن اشاره به تاریخ هنر نقالی گفت: 
کهن‌الگوهای  قدیمی‌ترین  از  یکی  نقالی 
نمایشی ایــرانــی اســت و نقالان را می‌توان 
در  ایران‌زمین  ادبیات  شفاهی  نگاهبانان 
طول تاریخ نامید. در دوره   قاجار، این هنر 
در کــنــار نقاشی قــهــوه‌خــانــه‌ای درخشش 
ــت، امــا در عصر پهلوی اول و  فــراوانــی داش
پس از بازگشت تعدادی از تحصیل‌کردگان 

از اروپــا، این افــراد، عملًا کمر به حذف هنر 
به  ماجرا  امــا  بستند؛  تعزیه‌خوانی  و  نقالی 
بــا ورود رادیــو به  همین‌جا ختم نشد بلکه 
ــازار نقال‌ها کم‌کم جمع شد و این  ــران، ب ای
ــه هنرشان مجبور به  ــرای ارائ هنرمندان ب
سفر به شهرها و روستاهای کوچک شدند. 
ــان به همین وضعیت گذشت تا ایــن که  زم
ــک دهـــه پــیــش مــرکــز هنرهای  ــدود ی از حـ

هنر  اهمیت  بــه  توجه  بــا  نمایشی 
نقالی و پرده‌خوانی، تدابیری 

تـــازه‌ای  نفس  و  اندیشید 
این  نیمه‌جان  کالبد  در 
خوشبختانه  دمید.  هنر 
ــروز عــاقــه‌مــنــدی به  ــ ام

نقالی  ــرای  اجـ و  تمرین 
کم‌وبیش  جدید،  نسل  در 

ــده می‌شود و ایــن هنر در  دی
سال‌های گذشته به جشنواره تئاتر 

دانش‌آموزی و بسیاری از جشنواره‌های دیگر 
اضافه‌شده است.

هنرهای دیجیتال، تنها راه نجات نقالی	▪
این بازیگر تئاتر و نقال برجسته در تشریح لزوم 
به‌روزرسانی نقالی تصریح کرد: برخی این 
سوال را مطرح می‌کنند که آیا باید نقالی را با 
همان ساختار قدمت دار 200 ساله اجرا کنیم 
یا بهتر است از فناوری‌های روز به نفع نقالی 
استفاده شود؟ واقعیت این است که نباید به 
ــوزه‌ای نگاه کرد.  ایــن هنر به چشم هنری م
می‌توان تکنیک نقالی را با استفاده از پرده‌های 
دیجیتال و طراحی شده و همچنین ابزار دنیای 

مدرن به‌صورت جذاب‌تری به مخاطب ارائه 
داد. در این نوع طراحی‌ها ،جوان و نوجوان ما 
رنگ‌ها را به‌وضوح می‌بیند و عنصر صدا را با 
افکت‌های متعددی می‌شنود. تنها راه نجات 

این هنر، تلفیق آن با هنرهای دیجیتال است.

ایجاد جذابیت با نوپردازی در متن	▪
وی افــزود: اگر فردوسی در روزگــار ما حضور 
ــت، نگاهش بــه رســتــم، ســیــاوش،  داشـ
ــاب و شــخــصــیــت‌هــای  ــیـ ــراسـ افـ
چگونه  امـــروز  مثبت  و  منفی 
بــود؟ بی‌تردید، فردوسی در 
ــودش، با هدف ارائه  زمــان خ
الگوهای اســطــوره‌ای جدید 
ذهن  در  نوین  تفکر  اشاعه  و 
مخاطبان، شاهنامه را خلق کرده 
است. ما نیز باید از بستر روایت‌های 
ادبی، تاریخی و اجتماعی شاهنامه به نفع 
نوپردازی های اندیشمندانه استفاده کنیم. 
بی‌تردید با هوشمندی و خلاقیت نویسندگان و 
طراحان امروز، می‌توانیم جهان کهن شاهنامه 
را به جهان این روزگار متصل کنیم. به‌دور از 
هرگونه تردیدی با این تغییر، الگوهای جدید 
و جذاب‌تری در اختیار فرزندان و آیندگان‌مان 

قرار می‌دهیم.
وی گفت: از چند ســال پیش در دبیرخانه 
هنرهای حماسی حوزه هنری، کنکاش‌هایی 
ــادی توانسته‌ایم  ــ ــد زی ــا ح ــام داده‌ و ت ــج ان
اسطوره‌های شاهنامه را با الگوهای امروز 
تلفیق کنیم و روایت تازه‌ای را رویاروی مخاطب 

امروز قرار دهیم.

▪ فرصت هوش مصنوعی	
جهانپا در پاسخ به این سوال که با توجه به ورود 
هوش مصنوعی، امیدی به آینده نقالی وجود 
دارد؟ گفت: هوش مصنوعی، بهترین فرصت‌ها 
را در اختیار ما قرار می‌دهد که از آن به نفع پیشبرد 
تولیدات‌مان استفاده کنیم. این فناوری با تولید 
ــرای نقالی،  ــذاب ب تصاویر و موقعیت‌های ج
می‌تواند توجه هر مخاطبی را در هر گوشه‌ای از 
جهان به فرهنگ، خرد و اندیشه ورزی ایرانیان 

در طول قرن‌های گذشته تا امروز جلب کند.

▪  استفاده از ظرفیت ها	
 برای جهانی‌سازی نقالی

این نقال و بازیگر تئاتر همچنین درباره شانس 
جهانی‌شدن هنر نقالی و پرده‌خوانی پس از 
به‌روزرسانی آن گفت: بسیاری از گنجینه‌های 
ادبی و هنری ما حتی پس از گذشت قرن‌ها با 
به‌روزرسانی، قادرند چشم جهانیان را به خود 
خیره کنند. به‌عنوان‌مثال، حمید رحمانیان که 
از هنرمندان شناخته‌شده ماست با استفاده از 
هنرهای گرافیکی و تصویرپردازی‌های نوین، 
آثــار بصری جدیدی بر مبنای شاهنامه خلق 
کرده است. کتاب سه‌بعدی که او طراحی کرده، 
توانسته نظر بسیاری از مردم جهان را به سمت 
خود جلب کند. واقعیت این است که نمی‌توان با 

شیوه‌های قدیمی، نقالی را ادامه داد.
جهانپا خاطرنشان کــرد: امیدوارم مسئولان 
توجه بیشتری به هنرهای در حال فراموشی 
ایران‌زمین داشته باشند و با سرمایه‌گذاری‌های 
لازم این هنرها را که در معرض فراموشی است، 

نجات دهند.

درنگ

 گلایه شدید نقاش برجسته
از نبود حمایت مسئولان

 حاضری خواری
 مهم‌تر از خدمت به فرهنگ!

برجسته  نقاش  ــن،  ــی روح‌الام حسن  به‌تازگی 
کشورمان که میان اهالی هنر به نوآوری و ابداع 
ــت، در صفحه  ســبــک‌هــای جــدیــد مــشــهــور اسـ
اینستاگرام خود به گلایه شدید از نبود حمایت 
مسئولان از پرداخته و نوشته است: »سال‌هاست 
برای بنده فرایند تولید و شکل‌گیری یک تابلو 
نقاشی، وابسته بوده به یک تصمیم و عزم یک‌شبه؛ 
یعنی ایده، اتود، اجرا و قاب، عکاسی از کار است 
و تمام. از حدود سال 88 که فعالیت حرفه‌ای‌ام 
ــردم؛ هیچ زمانی منتظر سفارش و  را شــروع ک
حمایت از سوی سازمان و نهاد و گروهی نبودم، 
چراکه سفارش، منوط به اماواگرها و ملاحظات 
اداری است و از همه بدتر وابسته به بوروکراسی 
ــاری که  آث و لکه‌های ننگینش. در هیچ‌یک از 
ــوارد وجود  شما عزیزان مشاهده کردید این م
نداشت، لذا سروقت، بدون دخالت‌های بی‌جای 
با  صرفاً  و  هنری  بی‌سواد  و  بی‌سلیقه  مسئول 
ــودم انــجــام شــد )بــه‌جــز مــوارد  تهیه‌کنندگی خ
انگشت‌شمار(؛ اما این بار برای این که به سؤال 
دوستان عزیزم که چرا با فلان سازمان یا وزارتخانه 
کار نمی‌کنی پاسخ داده باشم، ایده نقاشی از دو 
قهرمان ملّی ایرانی، شهید رئیس‌علی دلواری 
یک  بــه  را  جنگلی  خــان  میرزاکوچک  شهید  و 
مجموعه فرهنگی مرتبط با دولت دادم و به‌رسم 
معمول در جلسه اوّل بسیار خوشحال شدند و 
پیشنهاد کارهای بعدی و چه و چه. بعد از گذشت 
حدود یک ماه و بعد از پیش‌طرح‌های بسیار، برای 
انجام این پروژه با این خبر مواجه شدیم که پروژه 
به دلیل کمبود منابع مالی لغو شد. این که دولت 
و نهادهای فرهنگی در سخت‌ترین شرایط مالی 
هستند یا خیر، ا... اعلم! اما این که بسیاری از 
دوستان و احیاناً دشمنان بر این بــاور هستند 
که تمام‌کارهایی که از بنده مشاهده کردند به 
سفارش دولت یا شبه دولت بوده بدانند سخت در 
اشتباه‌اند. اگر قرار بود منتظر امضای این آقا و آن 
خانم در فلان اداره بمانیم، هیچ‌کدام از کارهایی 
که مشاهده کردید به سرانجام نمی‌رسید. البته 
شاید یک نوع انتحار باشد بــرای یک هنرمند. 
نمی‌دانم. ولی تجربه مکرری شد برای من و برای 
دوستان خیرخواه نزدیکم که آبی از مسئولان 
گرم نمی‌شود، این عزیزان فقط روز افتتاحیه 
نمایشگاه دیده می‌شوند برای گرفتن عکس برای 
گزارش کار به مافوقشان و عموماً حاضری خواری 
را بیشتر از خدمت به فرهنگ حمایت از کارگر 
فرهنگ که امثال بنده باشیم، ترجیح می‌دهند. 
ان‌شاءا... بعد از اربعین سیدالشهداء )ع( از طریق 
پخش زنده در همین صفحه )صفحه اینستاگرام( 

به سؤالات شما همراهان پاسخ‌ خواهم داد.

عصر نقالی شاهنامه با 
هوش مصنوعی

 محمد جهانپا، کارگردان تئاتر و نقال سرشناس در گفت و گو با خراسان

 از فرصت‌های چشمگیر فناوری های نوین برای احیای هنر نقالی می گوید 

ناگهان شعر 

گلچین گیلانی

ای جنگل بزرگ من! این برگ‌های زرد
بازیچه‌های بال و پر بادهای سرد

 زیبایی گشاده رخ رازهای تو
خوش‌رنگی نهفته آوازهای تو

 فردا شوند یکسره در برف ناپدید
خسبند زیر چادر یخ بسته سفید

 در شاخه‌های لخت تو زنگوله‌های تیز
گردند بر سر کفن برف اشک ریز

 آهو بسان کودک بی مادر و پدر
تنها گرسنه، کمرو گمراه، در به در

 افتند گاه گاه، چو تیر از کمان مرگ
در برف سم و پوزه گذارد برای برگ

 این ابرها که روی تو هستند در گذار
مانند کوه و دره و دریای بالدار
 با گنج‌های زرین از کان آفتاب

در دست‌های لاغر تو سیم‌های ناب

 فردا شوند یکسره چون کیسه سیاه
ریزند همچو مستان در برد و باختگاه

 یک روز برف‌های تو گردند زیر و رو
یخ‌ها شوند آبله رخسار و زشت رو

 آهوی بی گناه شود زخمدار و لنگ
با خون خود نویسد در برف سیم‌رنگ:

از میخ‌های چکمه مرد تفنگدار
بدرود، جنگل من، خوش باش در بهار

***

حسین منزوی

خیال خام پلنگ من، به سوی ماه جهیدن بود
 و ماه را ز بلندایش، به روی خاک کشیدن بود
پلنگ من، دل مغرورم،  پرید و پنجه به خالی زد
 که عشق، ماه بلند من، ورای دست رسیدن بود

گل شکفته خداحافظ! اگر چه لحظۀ دیدارت
 شروع وسوسه ای در من به نام دیدن و چیدن بود

اگر چه هیچ گل مرده، دوباره زنده نشد، اما
 بهار در گل شیپوری مدام گرم دمیدن بود

من و تو آن دو خطیم آری، موازیان به ناچاری
 که هر دو باورمان زآغاز به یکدگر نرسیدن بود
شراب خواستم و عمرم شرنگ ریخت به کام من

 فریبکار دغل‌پیشه، بهانه اش نشنیدن بود

چه سرنوشت غم انگیزی که کرم کوچک ابریشم
 تمام عمر قفس می بافت، ولی به فکر پریدن بود

*** 

عبدالجبار کاکایی

چند سالی ا‌ست که تکلیف دلم روشن نیست
جا به اندازۀ تنهایی من در من نیست
چشم می‌دوزم در چشم رفیقانی که

عشق در باورشان قدّ سر سوزن نیست

دست برداشتم از عشق که هر دستِ سلام
لمسِ آرامشِ سردی ا‌ست که در آهن نیست

حس بی‌قاعدۀ عقل و جنون با من بود
درک این حالِ به‌هم‌ریخته تقریباً نیست

سال‌ها بود از این فاصله می‌ترسیدم
که به کوتاهی دل‌کندن و دل‌بستن نیست

رفتم از دست و به آغوش خودم برگشتم
جا به اندازۀ تنهایی من در من نیست... 

سبکی تحمل‌ناپذیر هستی
 نگاهی به یکی از مشهورترین کتاب‌های »میلان کوندرا« 

که درباره ابهام و پارادوکس‌های وجود انسان نوشته‌شده است

غلط ننویسیم 

  محمد بهبودی نیا
calture@khorasannews.com

  پروانه موفقی
calture@khorasannews.com

دوبله/سوبله/ چوبله
»دوبله« واژۀ فرانسوی است و یکی از معانی آن 
»ویژگی حالت توقف خودرویی که به مــوازات 
خودرو دیگری باشد« است. برخی به گمان این‌که 
این واژه فارسی است و عدد »دو« در ترکیب آن به 
کار رفته است، واژه‌های ساختگی سوبله، چوبله 
را به قیاس آن درست کرده اند. در فارسی فصیح 

باید از به کار بردن این نوع واژه‌ها پرهیز کنیم.

دکترا / دکتری
ــت و  ــرا« واژه فــرانــســوی doctorat اس ــت »دک
»دکتری« از واژۀ فرانسوی دکتر docteur  و 
»یــایِ« اسم ساز فارسی درست شده است و در 
معنی پزشکی و بالاترین درجۀ دانشگاهی که 
نشانه تخصص در رشته‌ای خاص است به کار 
می‌رود. در زبان معیار بهتر است به جای دکترا 
از دکتری که تابع قواعد زبان فارسی شده است، 

استفاده کنیم.
 برگرفته از کتاب »فرهنگ سخن«
 تالیف استاد حسن انوری

آگهی های ویژه

ورود / دریافت اشتراک

هیچ آگهی مزایده مناقصه دیگری را 
از دست ندهید.

زودتر با خبر شوید ...
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واحد صفحه آرایی روزنامه خراسان 
سفارش می پذیرد
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